
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2025/2349 

оd 14. studenoga 2025. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom zakoniku 
Unije (1), a posebno njezin članak 57. stavak 4. i članak 58. stavak 2.,

budući da:

(1) Kako bi se osigurala ujednačena primjena kombinirane nomenklature priložene Uredbi Vijeća (EEZ) br. 2658/87 (2)
potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi.

(2) Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila za tumačenje kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se na njoj u cijelosti ili djelomično temelji ili kojom se uvodi daljnja 
podjela i koja je utvrđena posebnim odredbama Unije radi primjene tarifnih i drugih mjera koje se odnose na 
trgovinu robom.

(3) U skladu s tim općim pravilima robu opisanu u stupcu 1. tablice u Prilogu ovoj Uredbi trebalo bi razvrstati u 
odgovarajuću oznaku KN iz stupca 2. na temelju obrazloženja navedenog u stupcu 3.

(4) Primjereno je propisati da u skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 osoba kojoj su dane 
obvezujuće tarifne informacije za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koje nisu u skladu s ovom Uredbom, može 
te informacije nastaviti navoditi tijekom određenog razdoblja. To bi razdoblje trebalo trajati tri mjeseca.

(5) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora za Carinski zakonik,

DONIJELA JE OVU UREDBU:

Članak 1.

Roba opisana u stupcu 1. tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca 2. te tablice.

Članak 2.

U skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 obvezujuće tarifne informacije koje nisu u skladu s ovom 
Uredbom mogu se nastaviti navoditi u razdoblju od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove Uredbe.
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(1) SL L 269, 10.10.2013., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj.
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 

7.9.1987., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj


Članak 3.

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 14. studenoga 2025.

Za Komisiju,
u ime predsjednice,

Gerassimos THOMAS
Glavni direktor

Glavna uprava za oporezivanje i carinsku uniju
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje
(oznaka KN) Obrazloženje

1. 2. 3.

Proizvod za kupanje, tzv. hidromasažni 
bazen, za vanjsku upotrebu, izrađen od ABS 
plastike, veličine oko 420 × 225 × 127 cm. 
Neto težina proizvoda je 800 kg, a 
zapremnina 5 000 l.

Hidromasažni bazen opremljen je:
— mlaznicama za masažu,
— protustrujnim mlaznicama sa snažnim 

štrcaljkama,
— pumpama za masažu,
— sustavom grijanja,
— sustavom za filtriranje,
— cirkulacijskom pumpom,
— regulatorom zraka,
— komorom za pročišćavanje ozonom,
— LED rasvjetom,
— rukohvatom i naslonom za glavu,
— potpunom izolacijom i drvenim 

oblogama.

Dubina proizvoda postupno se povećava, a 
sadržava šest masažnih područja s 
ukupno 36 mlaznica (jedno područje s 12 
mlaznica, jedno područje s osam mlaznica, 
jedno područje sa šest mlaznica, dva 
područja s četiri mlaznice i jedno područje s 
dvije mlaznice). Postoji i prostor za plivanje 
za jednu osobu, duljine oko 3 m, s 4 
mlaznice (sa snažnim štrcaljkama, za 
plivanje protiv struje / plivanje „u mjestu”).

Može se koristiti kao aparat za hidromasažu 
i kao bazen za plivanje i druge vježbe u vodi.

(Vidjeti sliku) (*).

9506 99 90 Razvrstavanje se temelji na općim pravilima 1, 3(c) i 6 
za tumačenje kombinirane nomenklature i nazivima 
oznaka KN 9506, 9506 99 i 9506 99 90.

Proizvod se smatra složenom robom u smislu općeg 
pravila 3(b), a sastoji se od aparata za hidromasažu iz 
tarifnog broja 9019 i bazena za plivanje / bazena za 
djecu iz tarifnog broja 9506. Proizvod se razvrstava 
prema sastavnom dijelu koji mu određuje osnovnu 
namjenu.

Budući da je proizvod istodobno aparat za 
hidromasažu i bazen za plivanje, nije moguće odrediti 
koji mu sastavni dio određuje osnovnu namjenu. 
Jednako su važni i posebne mlaznice i pumpe za 
hidromasažnu terapiju, kao i bazen s posebnim 
mlaznicama sa snažnim štrcaljkama, za plivanje 
protiv struje ili druge vježbe u vodi.

Proizvod stoga treba razvrstati u tarifni broj koji je 
posljednji po numeričkom redoslijedu od onih koje 
podjednako treba uzeti u obzir, odnosno u tarifni broj 
9506 kao bazen za plivanje.

Proizvod se stoga razvrstava u oznaku KN 9506 99 
90 kao bazen za plivanje.

(*) Slike su isključivo informativne.
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